
FLEX
Raccordi e manicotti per tubi corrugati.
Paramalta per scatole da incasso.

Box and corrugated pipes joint pieces.
Protection frames for embedded boxes.



RACCORDO SCATOLA-TUBO
I raccordi scatola-tubo (Ø 16-20-25 mm) vengono applicati a scatto su qual-
siasi tipo di scatola da incasso 3, 4 o 7 posti creando un impianto pulito, ordi-
nato, ma sopratutto si elimina lo scarto di tubo in eccesso.

JOINT PIECE BOX-PIPE
The joint pieces box-pipe (Ø 16-20-25 mm) can be use with every kind of 
embedded box 3, 4, 7 modules the result is clean and tidy and above all 
there is no waste of pipe.
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MANICOTTO TUBO-TUBO
I raccordi tubo-tubo possono essere applicati a scatto su qualsiasi tipo 
di tubo corrugato (Ø 16-20-25- 32 mm). I denti di aggancio garantiscono la 
massima tenuta anche in fase di trazione ripetuta. Si adattano perfettamente ai 
tubi dei vari produttori.

JOINT PIECE PIPE-PIPE
The joint pieces pipe-pipe can be used with every kind of corrugated pipe 
(Ø 16-20-25-32 mm). The connection teeth grant maximum coupling 
even under traction. Joint pieces fit perfectly with all brands pipe 
manufacturer.

PARAMALTA UNIVERSALI
I paramalta possono essere applicati su qualsiasi tipo di scatola ad incasso 
a 3, 4 o 7 posti garantendo massima pulizia durante la posa dell’ intonaco 
evitando che residui di malta intralcino il passaggio dei cavi.

UNIVERSAL PROTECTION FRAMES
Protection frame can be used with every kind of embedded box 3, 4 
or 7 modules. They grant maximum tidiness while plastering and avoid 
problems with cables caused by cement residuals.



Prima di applicare il manicotto ri-
filare il tubo in modo tale da ave-
re una superficie perfettamente 
lineare per l’aggancio.

Before applying the joint piece, 
cut the pipe in order to obtan a 
perfect coupling surface.

Collegare l’altro tubo flessibile 
al manicotto. I denti di aggancio 
presenti sul manicotto garanti-
scono la tenuta.
Connect the other flexible pipe to 
the Joint Piece. Coupling is gran-
ted by connection teeth.

Per applicare il manicotto al tubo 
corrugato flessibile basta eserci-
tare una piccola pressione.

Apply the joint piece to the flexible 
pipe by pressing it slightly.

Disporre i tubi all’interno del muro 
evitando di far corrispondere più 
manicotti nello stesso punto.

Lay the pipes paying attention 
not to place the joints pieces clo-
se to each other.
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Preparazione Manicotti   Pipe-pipe joint installation



Rimuovere a mano uno o più settori 
pretranciati della scatola.

Remove one or more pre-cut sides 
of the box in order to prepare.

Montare il raccordo alla scatola 
inserendo prima la parte in alto.

Apply the joint piece to the box by 
click flixing the upper part first.

Applicare il tubo al raccordo eserci-
tando una piccola pressione.

Apply the flexible pipe to the joint 
piece by pressing it slightly.

Preparare la scatola con manicotti 
e spezzoni di tubo.

Prepare the box by using pieces of 
pipes and joint pieces.
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Preparazione Raccordi   Box-pipe joint installation



MASSIMO RISPARMO
Con il nuovo sistema di raccordi sca-
tola-tubo non ci saranno più scarti 
di guaina in eccesso.
Risparmio di materiale e di tempo.

MASSIMO ORDINE
Il lavoro risulterà pulito e corretto 
da ogni punto di vista. Lo spazio 
interno della scatola risulterà libero 
da qualsiasi esubero di tubo.

MASSIMA SEMPLICITÀ
I nuovi raccordi scatola-tubo si 
montano rapidamente a scatto 
dopo aver rimosso le pareti laterali 
della scatola. Riaccessibile.

MASSIMA RAPIDITÀ
I nuovi manicotti risultano rapidi da 
installare grazie al sistema a scatto.
Nello stesso tempo, si possono 
rimuovere con un cacciavite.

HIGHEST RAPIDITY 
The new joint pieces are easy to in-
stall thanks to the click system. At 
the same time, they can be removed 
with a screw-driver.

HIGHEST EASINESS
The new joint pieces box-pipe are 
easily click installed after removing 
the sides of the box, re-opened by 
means of a screw-driver.

HIGHEST TIDINESS
The installation will be clean and 
correct by any point of view. The 
space within the box will be free 
from any excess of pipe.

HIGHEST SAVING
With the new system of joint pieces 
box-pipe there will not be waste of 
pipe anymore. Will be possible to 
save both material and time.

Vantaggi del sistema   Systems advantages



Sulle scatole è possibile applicare 
da uno a più raccordi per lato..

It is possible to apply more than 
just one joint piece on each side.

Dopo aver fissato la scatola da 
incasso con la malta, collegare i 
manicotti al tubo per proseguire 
l’impianto.

After fixing the embedded box 
with concrete, connect the corru-
gated pipes to the joint piece, to 
continue the installation.

Per rimuovere dalla scatola da in-
casso le placche paramalta dopo 
la stesura dell’intonaco basta un 
cacciavite.

In order to remove the frames 
from the box after plastering just 
use a screw driver.

Le placche paramalta si adatta-
no alle scatole da incasso a 3, 4, 
7 posti dei principali costruttori 
italiani.

Protection frame are suitable 
for all main italian brands of em-
bedded boxes 3, 4, 7 modules.

Vantaggi del sistema   Systems advantages
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Raccordo di giunzione tubo-scatola ad innesto rapido
Quick fastening pipe-box joint piece

Materiale: Polipropilene
Material: Polypropilene
Temperatura d’esercizio: - 25°C + 90°C
Working temperature: - 25°C + 90°C
Colore: Rosso mattone
Color: Brick Red
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Articolo
Item

Tubo
Pipe

Descrizione
Description

A
mm

B
mm

C
mm

D
mm

GTS16 Ø 16 mm Compatibili con tutte le scatole
(B-Ticino, Gewiss, Ave, Vimar)

Suitable for boxes of all main brands
(B-Ticino, Gewiss, Ave, Vimar)

26 25,5 16 18,5

GTS20 Ø 20 mm 26 25,5 20 18,5

GTS25 Ø 25 mm 52 25,5 25 20,5

Manicotto di giunzione tubo-tubo ad innesto rapido
Quick fastening pipe-pipe joint piece 

Materiale: Polipropilene
Material: Polypropilene
Temperatura d’esercizio: - 25°C + 90°C
Working temperature: - 25°C + 90°C
Colore: Rosso mattone
Color: Brick Red
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Articolo
Item

Tubo
Pipe

Descrizione
Description

A
mm

B
mm

C
mm

GCN16 Ø 16 mm
Compatibili con tutti i tubi flessibili

dei principali produttori
Suitable for flexible pipe of

all main brands 

24 40 16

GCN20 Ø 20 mm 28 40 20

GCN25 Ø 25 mm 33 44 25

GCN32 Ø 32 mm 40,5 48 32

Paramalta per scatole da incasso a 3, 4, 7 posti
Protection frame for embedded boxes 3, 4, 7 modules

Materiale: Polipropilene
Material: Polypropilene
Temperatura d’esercizio: - 25°C + 90°C
Working temperature: - 25°C + 90°C
Colore: Rosso mattone
Color: Brick Red
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Tubo
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Descrizione
Description

A
mm
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C
mm

GPM3 Ø 16 mm Compatibili con tutte le scatole
(B-Ticino, Gewiss, Ave, Vimar)

Suitable for boxes of all main brands
(B-Ticino, Gewiss, Ave, Vimar)

11 100 62

GPM4 Ø 20 mm 11 125,5 62

GPM6 Ø 25 mm 11 175,5 62


